Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 70
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1. (70:1 in Heb.) lam’natseach !'Dawid "haz’kir. o ' '
Prayer for Help against Persecutors.
the chief musician. A Psalm of Dawid; a memorial.
<09:1> Eis 10 Télos: T® Aauld els avapvmoiv, els T0 odoal pe kOpLov.
‘O Beds, ets v Bonberdv pov mpdoyes.

1 to telos; tg Dauid eis anamneésin, eis to sdosai me
the director; to David; remembrance in my being delivered by

Ho , eis tén boétheian mou prosches.
o , my help heed me!
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(70:2 in Heb.) hatsileni “ez’rathi chushah.
Ps70:1 O , hasten to deliver me; O , hasten to my help!
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2. (70:3 in Heb.) yeboshu w'yach’p’ru m’baq’shey naph’shi yisogu ‘achor
w'yikal’mu chaphetsey .
Ps70:2 Let those be ashamed and humiliated who seek my soul;
let those be turned back and dishonored delight in
3> aloyvvbelnoav kal évrpamelnoav ol {nrodvTés pov TV Puyv,
amooTtpadelnoav els Ta dmiow kal kaTaroyvvdelnoav ol BovAdpevol pol kakd,
3 aischyntheiésan kai entrapei€san hoi zétountes mou tén psychén,

Let be ashamed and feel remorse the ones seeking my life!

apostrapheiésan ¢is ta opiso kai kataischyntheiésan boulomenoi moi ,
Let be turned to the rear and be disgraced the ones wanting things for me!
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3. (70:4 in Heb.) yashubu «i-"eqgeb bash’tam he’ach he’ach.
Ps70:3 Let those be turned back a reward of their shame , Aha, aha!
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4> amooTpadelnoav mapavTika aloyvvopevol ol Aéyovtés pou Evye evye.
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4 apostrapheieésan parautika aischynomenoi
Let them be turned immediately, being shamed!

moi Euge euge.
to me, Well done, well done!
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4. (70:5 in Heb.) yasisu w'yis’'m’chu b’ak o l=m’baq’sheyak
w'yo’'m’ru yig'dal y’shu atheak.

Ps70:4 Let 2!l who seek You rejoice and be glad in You;
and Your salvation say , let be magnified.

5> dyadAiaoBwoav kal eddpaviirwoav ém ool mhvTes ol {mTodvTés oe,
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kal Aeyetooav dua mavtos Meyadvvbitw o Oeds, ou ayamdvres 70 cwtpLov cov.

5 agalliasthosan kai euphranthéetosan SOi hoi zétountes se,

Let them exult and be glad you! even the ones seeking you,
kai legetosan Megalynthéto ho ,

And let them say , Let be magnified !

to sotérion sou.
even your deliverance.
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5. (70:6 in Heb.) wa “ani w’eb’yon chushah-li “ez'ri
um’phal’ti ‘atah ‘al-t’achar.
Ps70:5 But | am afflicted and needy; hasten to me, O !
You are my help and my deliverer; O , do not delay.
<6> éyn 3¢ TTwyds kal wévns: O Beds, BonBnodv pou.
BomBbs pov kal phoTns pov el o kbpLe, ) Xpovioms.

6 ptochos kai penés; ho , boéthéson moi.
am poor and needy, O , help me!
boéthos mou kai hrystés mou ei sy; , mé chronisés.
my helper and my rescuer You , O , you should not delay.
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